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AHHOTanMsA YOK 27-277
CraTps OCBSILLEHA UCCIeJOBAHNIO SK3ereTMYeckoro Metosa AMBpocuacTa. [lIokasaHo, yTo He-
CMOTPSI Ha B 11€JI0M OYKBaJIbHbII 9K3€TeTUUECKII CTUIIb TOJIKOBATEJIs, 06YC/IOBIEHHbIN CTPEM-
JIeHMEeM OOBSICHUTb aBTOpa Yepe3 caMoro aBTOpa, AMBPOCHACT MHOTAA MOJIb3YeTCS TUTIOIOTH-
YeCKUM U aJIJIeTOPUYECKUM MeTofaMu. B craTbe MpMBOASITCS IPUMEPBI TAKUX TOJIKOBAHUA,
BcTpevaronyxcst B «KommenTtapuu Ha [Tocianme arnoctosa [Tasia K Pumiisinam». O6CYyKaaoTest
MOTMBBI, TOGYKAAIOIIME IK3ereTa K MPUMEHEHMIO He XapaKTepHbIX [/ Hero MeTo/ioB. Paccma-
TPUBAETCsI CBOEOOPa3HbIi IPréM AMBPOCHACTa, KOTOPbI MOKET 6bITh Ha3BaH «HOMWHAIbHBIM
repMeHeBTUYECKMM ITPaBUIOM», COTJIACHO KOTOPOMY KOMMEHTUPYeMbIit OTPbIBOK CBSIIIEHHOTO
[rcaHus TONKYETCS B CBSI3M C yIIOTpebsisieMbIM B HEM VimeHeM Boskuum, KoTopoe npuanmaet-
cs1 3a ykazanue Ha To mim VHoe JIntio CesiToit Tpouibl.

KnioueBble cnoBa: AMBpOCMaCT, 3k3eresa, [MocnaHua anoctona lMaBna, anneropu4a, tTunonorua,
repMeHeBTHUYeCcKoe npaBuno.
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Abstract. The article is devoted to the study of the exegetical method of Ambrosiaster.
It is shown that despite the generally literal exegetical style of the interpreter, characterized
by the desire to explain the author through the author himself, in rare cases Ambrosiaster uses
typological and allegorical methods. The article provides examples of such interpretations found
in the Commentary on the Epistle of the Apostle Paul to the Romans. The motives that prompt the
exegete to use methods that are not typical for themselves are condemned. A peculiar technique of
Ambrosiastes is discussed, which can be called a «<nominal hermeneutic rule», according to which
the commented passage of Holy Scripture is interpreted in connection with the Name of God used
in it, which is taken as an indication of One or Another Person of the Holy Trinity.
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BBenenue

B 9K3erese AMBPOCHACT ITI0 IIPaBy CUMTAETCS TIPMUBEPKEHIIEM OYKBaIbHO-
ro nogxopa. Ero rocyienoBaTe/bHbIV JIMHENHDBIII KOMMEHTApUil XxapaKTe-
peH mapadpacTUIHOCTbIO, MCTIOJIb30BaHMEM METO 1A ITapaljieIbHbIX CChUIOK
M aKIIeHTVPOBaHMEeM BHMMAaHMS Ha OTAEIbHBIX CJI0BaX 1 dpasax. K Takomy
MOIXOAY 9K3erera, OUeBUIHO, TOATAJIKMUBAET 1 CaM TOSICHSIeMbIii 6116,1eii-
CKU TeKCT. MI3BeCTHO, YTO IIPM TOJAKOBAHUM MOCAaHMIi arocTtosa [TaBia
K OYKBaJIbHOMY METOY CKJIOHSUIUCH JTake OTKPOBEHHbIE CTOPOHHUKM aJl-
seropunt. OmHAKO Aaxe MPU «CyXOBATOM» ITO-PUMCKM CTUIe y AMBpocua-
CTa MHOTAA MOYXHO BCTPETUTh HEKOTOPbIE «yKpallleHUsI» ero 3K3ereTuye-
CKOT'O TTOAX0/1a.

1. IIpTOYHBIE TOTKOBAHMS

[IJ1st TOTO UTOOBI TTOSICHUTD cTUX Wc. 40, 13: «Kmo no3Han pasym I'ocnodeHs?
Hnu xmo 6bln1 e2o cogemHUKoM?» — IUTUPYEMbIii allocTojioM ITaBiiom
B Pum. 11, 34, AMBpOCHACT UCITO/Tb3YeT OOIIeIOCTYIIHbIN ITPUMeEp U3 SKU3-
HU, TOBOPSI, UTO Ja’ke B 36 MHBIX Jie/laX «[TOAUYMHEHHbIEe He MOTYT 3HATh T0-
MBIIIJIEHUST HauaJIbHUKa»2,

[Mosicusis ctux Pum. 11, 18, moBeCTBYOMINIA O IPUCOeAVHEHUN SI3bIU-
HMKOB K UYIeiiCKOMY KOPHIO U ITPU3bIBAIOIINI XPUCTMUAH U3 SI3BIYHUKOB
He MPeBO3HOCUTCST, AMBPOCHACT IIpUBJIeKAaeT MPOCThbIe eCTeCTBeHHbIe Pa3-
MBIIIIEHNST, TOBOPS: «Kak Thl yCTOUIIID, €CIM pa3pyLUIUIlh TO, HA YéM CTO-
uilib (iam. nec stabis, si illud per quod stas, destruis)?»?

DJK3ereT MpejjaraeT JOBOJIbHO SIPKYI0 MUPCKYIO aHAJIOTUIO IIpOpoYe-
cKoro cay>keHust. OH TOBOPUT, UTO B UeJIOBEUECKOM OGIIecTBe BCerma mpu-
HSITO IIPOBO3IJIAIIATh BaXKHbIE M3BECTUS Uepe3 BeJMKIUX IMTPOBO3BECTHUKOB
(1am. magnis praecursoribus nuntiat), ”MeHHO ITO3TOMY BeJiMyaiiliee co-
ObITHe ITpuIecTBUs B Mup ChiHa Boxkiust 6bLIO0 TIpesKe MPOBO3IJIANIeHO Be-
JIUKUMU MY3KaMU, KaKOBBIMU SIBJISUTUCH TTPOPOKM?. VIMEeHHO 1Mo HUM MOK-
HO OBIJIO Y3HATh, HACKOJIbKO MoryiecTBeH 6611 ToT, KTO IporioBeiad M.

1 Simonetti M. Lettera e/o allegoria: un contributo alla storia dellesegesi patristica. Roma,
1985.S. 245.

2 Ambrosiaster. Ad Romanos 11, 35,1 // CSEL.81/1.P. 386-387.

Ambrosiaster. Ad Romanos 11,18,2 // CSEL.81/1.P.376-377.

Ambrosiaster. Ad Romanos 1, 2,2 // CSEL.81/1.P.12-13.
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«Etiam personas, per quas promissionem
signaverit, demonstravit, ut quam vera et
magnifica sit promissio, ex his videretur;
nemo enim rem vilem magnis praecursoribus
nuntiat»*.

CBALWEHHWK AHAPEWM JIbICEBMY

«Taroke yKasa 1 Ha IMYHOCTH TeX, 4Yepe3 KOro
o6eToBaHMe ObLIO MPEK/IEe 3alevaTyieHo,
4TOOBI OBIIO TTOHSTHO, CKOJIb MCTUHHBIM
U BEJIMKMUM ObLIO O6elllaHHOE uepes3 HUX.
Beab HMKTO He BO3BEIaeT MaJOBaXKHbIE

Belly yepes BeJIMKUX MpeaieCTBEHHMKOB».

* Ambrosiaster. Ad Romanos 1,3,1 // CSEL. 81/1.P. 14-15.

[IpuMeyaTesbHO, UTO MHOT/AA 3TU UeJOBeUecKre aHaJOTU B TOJKO-
BaHMM AMBpOCHAacTa BCTYNAlOT B IIPOTHBOpeYle CO CMbIcioM CBSIIIIeHHO-
ro [TncaHust, BIipoueM, TeM CaMbIM M3yuaeMbIii aBTOP IIbITAETCSI He yCTpa-
HUTD, a CKOpee MOJUepKHYTh UCXOAHBI CMbIc/I. Harpumep, MOSICHSIST CTUX
Pum. 11, 17 o ;o6poit MacauHe U JUKUX BETBIX, OH OTMEUaeT, UTO STOT arlo-
CTOJbCKUI TPUMep He COOTBETCTBYET 3aKOHAM 3eMJiefiessl, COTIaCHO KO-
TOPBIM JIOJIKHO ITPUBUBATD JOOPYIO BETBb K AMKOMY KOPHIO, a He Ha000POT.

«Sed non iuxta legem agriculturae, quia
bonum surculum inserunt in non bonam
radicem, quia cum essent isti ex radice mala,
inserti sunt in bonam arborem»*.

«OfiHaKO 9TO He COITIAcyeTCst C 3aKOHOM 3eM-
JieJeyist, KOTOPbIii JIACUT, UTO CJIeTyeT ITpHu-
BMBAaTh NOOPYIO BETBb K IJIOXOMY KOPHIO,
a 3TH, XOTS IPOU3OILIN OT IUIOXOTO KOP-
H$1, GBUIY IIPUBUTHI K XOPOLIEMY JI€PEBY».

* Ambrosiaster. Ad Romanos 11,17,2 // CSEL.81/1.P.374-375.
2. Amanorus

B cBOEM TOJIKOBaHMM aBTOP UCIOJIb3yET METOA, aHaIoruii. Haripyumep, oH CBSI-
3bIBaeT 06pa3 TEMHOI HOUM U CBET/IOTO JHS C BETXMM Y€JI0BEKOM, KOTOPBIA,
6maropapst KpereHnio, 0CTaics B IPOIIIOM, CJIOBHO HOUb, & IEHb HOBO SK13-
HM TeTiepb MPUOIU3UIICS, HATTOJTHEHHbII cBeTOM ro3HaHust CosHia ITpaBbl.

*

«Noctem veterem hominem significavit, qui
per baptismum innovatus est. hunc praeces-
sisse dicit quasi noctem, diem autem adpro-
pinquasse, id est solem iustitiae <...> at ubi
didicimus, lux nobis orta est»*,

«Houblo arocTos Ha3bIBaeT BETXOT0 YeloBe-
Ka, KOTOpBIii 6611 06HOBNIEH Uepe3 Kpelie-
Hye. OH TOBOPUT, UTO 3TOT [BETXMIL UEIOBEK]
IIPOLIEN, CJIOBHO HOYb, & IeHb IIPUOIN3MII-
Cs1, TO eCTb cosHLie [IpaB/pl <...> CBeT 03apui
Hac, KOra Mbl Y3Ha/IN O XpUCTE».

Ambrosiaster. Ad Romanos 13.12.1 // CSEL. 81/1. P. 428-429. LlutupoBaHo no penakuusam

B,y. TekcT a-peaakumum otanyaeTcs.
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B npyrom mecte AMBpOCHACT MOSICHSIET CBSI3bI0 Uepe3 aHA/IOTUIO TTPO-
ncxoxaenue Lapsi, poXkgEHHOrO Mpexae BeKOB OT bora, OT ceMmeHM 3eM-
HOro uaps — Jasupa.

«Et ideo ex semine David fit, ut sicut de Deo | «1 nmoromy OH pokaéH oT cemenu JlaBuaa,

Rex ante saecula natus est, ita et secundum | uTo, Kak Llapb, PO>KIEHHBIN NpeXe BEeKOB

carnem ex rege ortum [regium| caperet»™. ot Bora, Tak u 1Mo wIoTK — OT uaps, 6epét
[mapckoe] Havao».

* Ambrosiaster. Ad Romanos 1, 3,3 // CSEL.81/1.P. 14-15.

3. IIpumMmepsl APYyIrux MeTOA0B

Kpome Toro, MOsKHO yKa3aTb HECKOJIBKO IPYTMX HEOOBIUYHBIX 9K3€TeTUUECKUX
METOM,0B, ICII0JIb3yeMbIX aBTOPOM B mpou3sBenenun. Hampumep, B Pum. 3, 20
OH JaéT TOJKOBaHMeE B BUIe IPoIo/KeHMs Bpassl anoctosa [Masa.

«legem enim agnitio peccati. 3. per fidem | «...lM6o 3akoHom no3naémcs zpex. (3)
autem abolitio»™*. Ho yHu4TOXaeTcst yepes Bepy».

* Ambrosiaster. Ad Romanos 3, 20,3 // CSEL. 81/1.P.114-115.

B npyrom mecrte, yBJjieKasiCh CBOelt MbIC/IbI0, AMBpPOCHACT MpeJjiara-
€T TOJIKOBaHMe, HeCKOJIbKO OT/IMYHOE OT OJIyKaliliero KOHTeKcra. B ctuxe
Pum. 2, 21 ariocTost yKopsieT nyieeB 3a pa3jinyHbie IIOPOKM (BOPOBCTBO, ITpe-
JII000esSTHYS M CBATOTATCTBO), MPOTHUBOpeUariye 3akony Moucest. AMBpo-
CMACT HEOAHOKPATHO MUIIET, YTO BaXKHEN MM YCIOBMEM [J151 UCTIOTHEHUS
3akoHa siBJisieTcs Bepa Bo XpucTta. Ha OCHOBaHMM 3TOV MBICIM OH OTK/IA Ibl-
BaeT IpsiMoe 3HaueHye 6116J1eiiCKOro TeKCTa 1 TOBOPUT, UTO IapaoKC MesK-
Iy BepOJi U IeJlaMy B TAaHHOM CJTy4yae 3aK/TI0YaeTCs B TOM, UTO MyIen, 00J1-
yasl sI3bIYHMKOB OTCYTCTBUM 3aKOHA ¥ bora, camu 0TKa3bIBalOTCS OT XPUCTa,
06e1IaHHOTO B 3aKOHe, M TAKMM 00pa30M CTaHOBSITCsI 6e300kHMKamMu®. Crie-
IyeT 3aMeTUTh, HECKOJIbKO 3a6erast BIepE T, UTO TOTKOBAHME TOC/IeYIOMINX
CTPOK TAaHHOTO OTPbIBKA B KOHTEKCTE BbIIIEO3BYUEHHON Uaeu NPpUBEeAET
AMBpocHacTa He TOJIbKO K Pa3pbIBY C MPSIMbIM KOHTEKCTOM, HO U K ITOJIHO-
LIEHHO aJIJIeTOpUIL.

B npyrom mecte, mpumMmeuasi nopsigok cyioB CesigeHHoro [Mucanuns,
AMBpocKacT mpejjiaraet reHeTMYeCKyko CBSI3b IepeunciisieMbIX SIBIEHUA.
Hanpumep, nsydyaemblii aBTOp BUANUT B MEPEUNUCIEHUN allOCTOJIOM I'PEX0B

5 Ambrosiaster. Ad Romanos 2,21 // CSEL. 81/1.P. 84-85.
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(cm. Pum. 1, 29) He mpocTo X HAbOP, a HEKYIO Ielb 3/1a — MOC/Ie0BaTe b-

HOCTb X BOSHMKHOBEHMN.

«la. caput iniquitatis malitiam dixit, cuius
opus inpudicitiam posuit atque avaritiam;
deinde adiecit nequitiam, cuius affectus
invidiam parit et homicidia, contentionem
et dolum; post haec subiecit malignitatem,
quae generat susurrationes et detractiones»*.

«la. [ATioCcTOJI] MMeHyeT HeuecTye Hayda-
JIOM JIYKaBCTBa, KOTOPOe ITPOM3BOIUT Gec-
CTBIZICTBO U aMYHOCTb. 3aT€M OH yKa3bl-
BaeT Ha 3100y, NpebbIBaHMe B KOTOPOIt
MOPOXJaeT 3aBUCTh U yOUICTBA, CCOPBI
1 KoBapcTsa. [Tocse 3Toro oH 106aBMI 3710-

Kk

HpaBMe™ ™, KOTOpoe poyKaaeT CIVIETHUKOB

M KJIIEBETHUKOB» ™™,

* Ambrosiaster. Ad Romanos 1,29 // CSEL. 81/1. P. 54-55.

JTUMONOrMS NAaTMHCKOrO CNOBA, UCMNONb3yeMOro 34ech (nam. malignitatem ot male — «3n10»
1 ignis — «OroHb») YKa3bIBAET Ha OAEPXKMMOCTb 3710601A.

Mpu nepeBope 6bina NpeAnpuHATa NOMbITKA MaKCUMMaNbHO NPUGANU3UTL TEPMUHONOTUIO
K CMHOLANbHOMY MepeBOAY, XOTS MHOTAA NMPUXOAUNOCH MONb30BATLCS MHBIMU 3HAYEHUSMU
NAaTUHCKUX TEPMUHOB.

4. 'epMmeHeBTHYECKOE ITPAaBUIO

Cepbé€3HOE U YBAKUTEIbHOE OTHOIIEHME K KaXKA0OMY CJ10BY CBSIIIEHHO-
ro [1McaHus U MOTBITKA BbISIBUTH JOTOTHUTENbHBI CMbICJ 3K3eTreTnye-
CKOTO MaTepuaa 13 STUMOJIOTUM UMEH TTO3BOJISTIOT AMBpocuacTy chop-
MYJIMPOBATh HEKOE HOMUHANbHOE 2epMeHegamuueckoe npasuno®. CoriacHo
3TOMY IpaBuiy, ABa umeHu l'ocnoma — Mucyc u XpucToc — ykasblBa-
10T Ha Ero BoskecTBeHHOe 1 Ha yejoBeuyeckoe JIuio (1am. personam)’.
B mpyrom mecTe OH OTMedYaeT, UTO «BCSIKMI1 pa3, korga [IncaHue ro-
BopuUT uau Uucyc, niam Xpucroc, OHO yKa3bIBaeT Jnbo Ha BoskecTBeH-
Hoe JIuito, 1160 Ha yeyoBeveckoe (am. quotiescumque scriptura aut
Iesum dicit aut Christum, aliquando personam Dei, aliquando hominis
significat)». ABTOp maske MPUBOAUT IpUMep repMeHeBTUUeCKOIi ITpolie-
nypel. CHauama UTUPYeT CBOE u3mobaeHHOe MecTo: «M OduH I'ocnods
Hucyc, uepe3 Komopozo ecé» (1 Kop. 8, 6) — n ynommHaer, 4To 34ech [1u-
caHue ykasbiBaeT Ha «CpiHa boxusi, cornacHo uemy OH siBisieTcst borom
(1am. Dei filium pertinet, juxta quod Deus est)». Ipyras uurata: «Hucyc

6 Bnocnencraum aaHHbIM NnpuHLmn 03ByumnBaeT Mbep Abensip, uMtnpys AMBpocHacTa nog ume-
HeM cBT. AMBpocus MeaumonaHckoro. CMm.: Petrus Abaelardus. Sic et Non LXIV. Quod Deus per-
sonam hominis non susceperit, sed naturam, et contra // PL. 178. Col. 1433A.

7 Ambrosiaster. Ad Romanos 1,1, 2 // CSEL.81/1.P. 8-9.
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e 8o3pacman zodamu u npemyopocmuiw» (JIK. 2. 52), o4eBUIHO, COOT-
BercTByeT ChIHY BOKMIO Kak uenoBeky (1am. homini conpetit). Cnenmy-
eT MPU3HAaTh, YTO JaHHAS WJUTIOCTPAIVS He BIIOJHE MPOSICHSIET Ipej -
JIOKeHHOE TTPaBUJIO U SIBJISIETCS HEeIOC/Ieq0BaTeIbHOI.

«Nam quotiescumque scriptura aut
¢ significat, sicut in Evangelio inter cetera:
et unus, inquit, Dominus Iesus per quem
omnia, quod utique ad Dei filium pertinet,
juxta quod Deus est. et in evangelio: Iesus
autem, inquit, proficiebat aetate et sapientia,
quod utique homini conpetit»*.

«B camomM [fiene, BCsikmit pas, koraa [Tucanue
roBoput mwin Uucyc, wim Xpucroc, oHO
yKasbIBaeT 60 Ha BoskecTBeHHOe JInIo,
m60 Ha yejoBeueckoe. Tak, B EBanrennmu,
cpeny pouero, HamucaHo: “ M Odun T'ocnods
Hucyc, uepe3 Komopozo ecé” (1 Kop. 8, 6),
YTO HECOMHEHHO OTHOCUTCS K ChIHY
Bosxxuio, cormacHo uemy OH sIBJsSIeTCS
Borom. A B EBanresmu rosopurcs: “Hucyc
Jce go3pacman zodamu u npemyopocmuio”
(JIk. 2, 52), 4TO, KOHEYHO K€, COOTBETCTBYET
YyeJI0BEKY».

* Ambrosiaster. Ad Romanos 1,1,3 // CSEL.81/1.P.10-11.

B npyrom mecte AMBpOCHAaCT IIpUMeHseT oA00Hoe MPaBuIo C I0-
BOJIbHO OPUTMHAIbHBIM Pe3y/IbTAaTOM. V3yuaeMblii aBTOp 0OpamiaeT BHU-
MaHue Ha T0, uTo «Cam Bor, kotoporo Bumen Mouceii, roBoput: “MeHs 30-
eym I'ocnodv” (cm. Mcx. 6, 2—3; 1am. ipse enim deus, qui visus est Moysi ait:
nomen mihi Dominus est)». Ha o0CHOBaHMUY 3TOT'O OH JieJIaeT BbIBOI, UTO Mowuceii
Ipu KymnuHe 6ece0BaI HY C KeM MHBIM, Kak ¢ CbIHOM Boskumm.

«Ipse enim deus, qui visus est Moysi ait:
nomen mihi Dominus est. hic est filius Dei»*.

«Cam Bor, Kotoporo Bugen Mowuceii, TOBOPUT:
“Mens 306ym T'ocnods” (cm. Mcx. 6, 2-3),
TO ecTh CbIH BoskMit».

* Ambrosiaster. Ad Romanos 10,13 // CSEL.81/1.P. 350-351.

IlaHHbIi MeTOoA, AMBPOCHACT PaCIpoCTpaHseT U Ha Tpuaaoioruio. Pe-
I1ast 9K3ereTUUeCcKylo mpoodiemy Pum. 9, 5 AMBpocKacT, MeKAy MpoUnM,
TOBOPUT, UTO yaile Bcero CasineHHoe [Incanue ynorpebisiet umst [ocroab
0 OTHOIIEHMI0 KO Bropoit Mnoctacu CesiToit Tpoutisl.
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«Frequenter enim Scriptura propter unius
Dei professionem, si de Patre loquitur Deo
et adjungit Filium, Deum Patrem vocat et

CBALWEHHWK AHAPEWM JIbICEBMY

«Ecnu Ilucanme rosoput o bore OrTie
" BMecTe ¢ TeM ynioMmyuHaeT CbIHa, BeJIb OHO
yacTo HasbiBaeT OTtua — borom, a CeiHa —

Filium Dominum...»*. Tocnmogom panu ucnoseganus EnuHoro

Bora...».
* Ambrosiaster. Ad Romanos 9, 5, 2 // CSEL. 81/1. P. 304-305.

Takum 06pa3oM, MOSKHO TOBOPUTD O TOM, UTO AMBPOCHACT B CBOEM ITPO-
u3BeeHM (GOPMYIMPYET U MbITAETCS MPUMEHSITh HOMMHAIbHOE repMeHeB-
TU4YeCKOe TTPaBmUJI0, KOTOPOe 3aKIIovaeTcs B ToM, uto Vimena boxknu, yroTpe-
6/1s1eMble B KOHKPETHOM MecTe ITvcaHust, MOTYT yKa3bIiBaTh Ha JIuia CBSITOI
Tpoulibl ¥ Ha acneKThl UX IPOSBIEHMS B JaHHOM MecTe. B yacTHOCTH, MMS
Tocrionp yaie Bcero ykasbiBaeT Ha Bropyto Mnioctack CBsToil Tpontiipl, MM
Nucyc — Ha Ero yenoBeueckyto Ipupopy, a Xpuctoc — Ha boskectBeHHYy10. [Ipo-
BepKa TOro, Kak AMBPOCHACT IMPVMEHSIET JaHHOEe ITPaBMUJIo, Ha MaTepuae Bce-
ro kopryca KommeHTapues, a rydiiie — BCex COUMHEeHUI AMBpocHacTa, Mormia
ObI COCTaBMUTh MaTepUaJI IS OTAEIbHOTO MCC/IeIOBAHMSI.

5. Tunmosorus

MBbI y3ke OTMeUasIy BbIILIe, UTO MCITOJTb30BaHMe 00pa3HbIX TOJTKOBAHUIA, IT0 MHe-
Huio CUMOHETTH, BOOOIIEe MeHee XapaKTePHO /IS BCEX 9K3eTeTOB B CTyJae C TOJI-
KOBaHUSIMM allOCTOIbCKUX IMOCAaHuI (CM. Bbllle CH. 1). VI TeM He MeHee, BO-
IPEeKM STOMY 00IIIEMY ITPaBIITY 1 COOCTBEHHBIM XapaKTEPHBIM OCOOEHHOCTSIM,
AMBpoCHacT rpepyiaraet SBHOE TUIIOJIOTMUYEeCKOe TOJIKOBaHMe BETX03aBEeTHbIX
COOBITHIA, OITMChIBaeMbIX B PuM. 9, 7-10. XapaKkTepHO, UTO Ipu 3TOM AMBPO-
CHACT Jaske YIIOTPeO/IsIeT COOTBETCTBYIOIIME TEPMUHBI: typus, figura, signum.

«Isaac in typo salvatoris natus est ex
promissione»*.

«Mcaak poAmcs o 06eToBaHMIO, Kak Ipo-
o6pa3 Criacurensi».

* Ambrosiaster. Ad Romanos 9,7, 2 // CSEL. 81/1. P. 308-309.

«Non tantum ergo Sarram in typum dicit
generasse Isaac, sed et Rebeccam uxorem
Isaac»™.

«TakuM 06pa3oM amocToJ TOBOPMUT,
uyTo He ToJibko Cappa popmia Mcaaka
Kak 1mpoo6pas, HO Takke 1 PeBekka, skeHa
Hcaaxka».

* Ambrosiaster. Ad Romanos 9, 10,1 // CSEL. 81/1.P.310-311.
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«Sed alia causa est in Isaac, alia in Iacob et
Esau, quia Isaac in figura salvatoris natus
est, lacob vero et Esau duorum populorum
habent typum, id est credentium et non
credentium»*.

Ambrosiaster. Ad Romanos 9, 10,1 // CSEL.

«in singulis enim et genus significatur,
ut hi unius generis dicantur, qui in causa
fidei unum sunt vel perfidiae. unus enim
significatur in multis, non per traducem
carnis, sed per communem causam, quia et
ex Esau Iacob filii dicendi sunt, et ex Iacob
Esau inputandi sunt filii»*.

Ambrosiaster. Ad Romanos 9, 10,1 // CSEL.
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«Ho ciyvaii VMicaaka oTamM4aeTcs OT cirydast
VakoBa u McaBa, motromy uto Mcaak 6bi1
POXAEH Kak mpoobpas Criacuresi, HO MlakoB
1 VicaB TMIIOJIOTMYeCKM M300PaskaloT Ba Ha-
poJia, a UMEHHO: BepPYIOIIVX 1 HeBePYIOIIVX».

81/1.P.310-311.

«/160 B Ka&XKIOM [M13 HUX] M306paskaeTcst Tak-
Ke ¥ HapoJ, TaK UTO TOBOPSIT, UTO Te, KTO
00beHEH MO0 U3-3a Bepbl, MO0 13-3a
HeBepysl, IPUHAJJIeXKaT K OJHOMY Hapo#y.
OnyH Hapog, 1306paskaeTcst MHOTMMY Hapo-
JaMy He I10 TUIOTCKOMY ITPOUCXOKIEHUIO,
aI10 eAMHCTBY yCTPeMIIeH ], T03TOMY ¥ HEKO-
TOPBIX JleTeli VicaBa cieiyeT Ha3bIBaTh €Th-
My MakoBa, a [HeKOTOpbIX AeTeli] akoBsa cie-
JlyeT NpuUnmchiBath Mcapy».

81/1.P.310-311.

I pyrux MprMepoB TUIIOJOTMYECKO MHTepIIpeTalyy B paccMaTpuBa-
eMoM KoMMmeHTapuy He BbISIBJIEHO.

6. Anneropus

OfHaKo KpOMe TUIIOJIOTUM B HEKOTODBIX MCKIIUMUTENbHBIX CIydasix
AmMBpocuact mpuberaeT u K aJuIeropMIeckoMy MeTO/LY MCTOTKOBAHMS.

Hampumep, ciioBa amoctosia I1aBja: «...u00 u 06pe3amue npUHOCUM nojb-
3y, eciu Mol UCNOIHSeWd 3akoH» (PuM. 2, 25) — SIBHO BBI3bIBAIOT Y M3yUyaeMo-
ro aBTOpa KOTHUTUBHBINM OMCCOHAHC. AMBPOCUACT HEe MOXET NIPUMUPUTD
3TO BbICKa3bIBaHMe arloCcToJIa C U3BECTHOI eMy LIepKOBHOJ e/ iCTBUTENb-
HOCTb10. OH nuIeT:

*

«Potest dici e contra: si prodest circumcisio,
cur praetermittitur?»*

«Ha 3TO0 MOXHO BO3pasuTh: eciu obpe-
3aHMe I0JIe3H0, TO ITI0YeMy OHO TeIrepb
YIIpasgHeHOo?»

Ambrosiaster. Ad Romanos 2,25 // CSEL.81/1.P.88-89.

Pasmblmisisa gajyiee, TOJIKOBATeJb IIPpUXOOUT B elre 6oJIbIlIee
3aMelIaTeJIbCTBO:
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«Quid ergo prohibuit, quod prodesse, si
lex servetur, ostendit? videtur enim male
prohibitum, quod non per se displicet, sed
per alterius neglegentiam frustrari dicitur.
<...> nec enim poterat aedificare quae
destruxerat»*.

«3auyeM 3Ke TOTHA aIroCTOJ 3arpenia-
eT TO, UTO, TI0 ero Ke CI0BaM, IOoJe3HO
MIpY UCTIONMHEHKM 3akoHa? 160 npeacTaBIis-
€TCs1 HeBepPHbIM 3aIpeniaTh To, YTO He CaMOo
1o ce6Ge HeIoJIe3HO, HO OKa3bIBaeTcsl Gec-
II0JIe3HBIM IIPY OTKa3e OT Yero-To JIPyro-

ro. <...> V160 anocTosn He MOXeT CO3MIATh
TO, UTO NpeXxze paspyuma (cm. ['am. 2, 18)».

* Ambrosiaster. Ad Romanos 2,25 // CSEL. 81/1.P.88-89.

abbl pa3peImnTb BO3HUKIIIEE IIPOTUBOPeUrie, AMBPOCHACT BBIHYKAEH
MIpUOGETHYTH K aJIJIETOPUYECKOI MIPOoIleIype.

Ha ocHoBaHMM chopMMpPOBaBIIErocsl Y HEro KOHIIeNTa «MCTUHHOE
cobmomeHye 3aKkoHa — Bepa BO XpyCTa, 00elaHHOTO B 3aKOHe»®, 1 3ame-
HSIST «0Ope3aHue» Ha «IIOTOMKOB ABpaamar, Bellb 00pe3aHye MpouCXOIUT
ot ABpaama (iam. circumcisionem pro genere posuit Abrahae), AMBpocuacT
MUIIeT:

«hoc enim ait, ut doceat tunc prodesse ex
genere esse Abrahae, si lex servetur, id est,
si credatur in Christum, qui promissus est
Abrahae»*.

«[ATIOCTO/T] TOBOPUT 3TO, UTOGBI TIOSICHUTD,
9TO 6BITH TOTOMKOM ABpaama MoJIe3HO TOMb-
KO B CJTyuae COO/IOfeHMs 3aKOHa, TO eCThb
JIMLIb TOTJA, KOTZIa BepHUIIb BO XpuUCTa, obe-
LIAHHOTI'O ABpaamy».

* Ambrosiaster. Ad Romanos 2,25 // CSEL. 81/1.P. 88-89.

Takum 06pa3omM, AMBPOCHACT PACIIO3HAET OYKBaJIbHBIA CMBICT KOM-
MEHTMPYEMOTO TEeKCTa U NMIPU3HAET ero HelmpueMIeMbIM: 00pe3aHye camo
1o ce6e He MOKET ObITh ITOJIe3HO. Toraa, IMpUBIeKass HEKOTOPbIe Tapa-
nenu, cpopMupoBaHHbIE HA OCHOBAHUM APyTruX MecT CBsileHHoro Iu-
caHMsl, aBTOP IIpeBpalliaeT IMIIOTeTUUECKYIO IT0b3Y pUTyasia o06pe3anmust
B HECOMHEHHYIO CIIaCUTEeIbHOCTh Bepbl XpUCTOBOIJ [IJis1 BCEX, B TOM UMC/Ie
U [J151 TOTOMKOB ABpaaMa.

«Quia et suum meritum habent iustificati
per fidem et honore patrum sublimantur»*.

«... 160 [Takue moTOMKM ABpaama] ume-
0T ¥ CBOIO Harpamy, 6yay4n onpaBJaHHbI-
MU Yepe3 Bepy, a TaKkke BO3BeINUYMBAIOTCS
671arofapst UeCT MX MPAOTI[OB».

* Ambrosiaster. Ad Romanos 2,25 // CSEL. 81/1.P. 88-89.

8 Jlbicesuy A. E., uep. KommeHTapuit AMBpocmacta Ha lNocnanue anoctona MNaena k PumnsaHam:
copepxaHue n ocobeHHoctu. [Kana. auc.]. Ceprues MNocag, 2022. C. 212.
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Hanee, untas cTux Pum. 5, 12: «upe3 00H020 uenosexa zpex 80Uén 8 Mup» —
AMBpPOCHACT OTISITh OKa3bIBAETCS B 3aMellaTe/bCTBE. ATIOCTOJ TOBOPUT,
YTO I'pexX BOLIET B MUP 00HUM Ues108eKOM. AMBPOCHACT 3HAET, UTO IIepBOit
corpeinsa keHuiHa — EBa. Ho Ha3Bath EBy <hominem» y AMBpocuacra,
MO-BUAMMOMY, He TIOBOPAUYMBAETCS SI3bIK. VI BOT Tereps JIJIsl TOTO, UTOOBI HU-
BEJIMPOBATh KaKyIeecs MPOTUBOpeure, AMBPOCHACT MpubGeraeT K Becbma
HeOOBIYHOII ayTeropmyeckoii mporeaype. OH roBoput, uTo EBa — Toke Amam!
BeITb MOSKeT, MCXOS1 U3 TTOCBUIKY, UTO MYXX UM )KeHa — 3TO eIMHasl IUIOTh.

«Adam — id est Eva, quia et mulier Adam | «Agam, To ectb EBa, 160 KeHIIMHA — TOXE
est — peccavit in omnibus»*. Apmam, corpemmnsa [Tak YTO rpex BOIIE]
BO BCEX».

* Ambrosiaster. Ad Romanos 5,12,1 // CSEL.81/1.P.162-163.

IIpyroe MecTo, 6YKBaJIbHOE TTOHMMAaHMe KOTOPOTO TaKKe KaskeTCst
AMBpoCHacTy HeIpueMJIEMBIM, 3TO cTuxX Pum. 12, 20. 3mech arocTosn o6pa-
IIAeTCsT K BETX03aBeTHOI pemMyapocTu: «Eciu 8paz meoti 2on10deH, dati emy
€0bl; ec/lu OH UChbvlmoleaem xcaxdy; Hanou ezo. HMbo, denas amo, mel 6yoeldb
cobupamo yenu emy Ha zonoey» (Ilputu. 25, 21-22). Takoit mpumep 37105Ke-
JIaTeNbCTBA, ITyCTh Jaske yepe3 AoOpbIe eia, OUeBUAHO, ITPEICTABIISIETCS
AMBpOCKHACTy He OUeHb YMECTHbIM.

«Qui si in inimicitiis perduraverint inpietate | «[laske eciy OHM YIIOPCTBYIOT BO Bpax/e
mentis suae, obsequia nostra proficient illis | o mpMuMHe HeueCcTHs CBOETO yma, Halla
ad poenam, aut certe obsequiorum nostrorum | yCTYMYMBOCTb YMHOXKAeT MX HaKa3aHUeE;
sedulitate conpuncti veluti carbones mortui | win, TouHee, 6arogapsi HalIeMy yCepauio
reviviscenti» *. B YCTYITYMBOCTY OHH, yIPbI3aeMble COBECTBIO,
BHOBb OXIBAIOT, CJIOBHO IOTACLINE YIIIN».

* Ambrosiaster. Ad Romanos 12,20,1 // CSEL. 81/1.P.416-417.

Kpome Toro, B JaHHOM OTPbIBKe, XOTb U He CTOJIb IBHO, MOXKHO
BUETh NIpMMep HaJOKeHMs YPOBHEe TOMKOBaHUS. « YT/ Ha TOJIOBY»
CUMBOJIM3UPYIOT U YMHOK€HME BUHbBI Bparos, ¥ CAaMUX BparoB, OKU-
BaWIIMX K MTpaBegHOM XM3HU T10]] BO3AeiCTBMEM YCTYITUUMBOCTU (1am.
obsequium) XpucTMaH.

Ho MOXXHO MpuBecTy mpuMep 1 60j1ee SBHOTO HAJIOXKEHUS YPOBHe
ToJIKOBaHMsL. [TI0SICHSIS MCTIO/Ib3yeMYyI0 arloCcTo/I0oM ITaBioM UUTaTy U3 MPo-
poka Mcaum (cMm. Uc. 65, 2), AMBpOCHACT IIpejijiaraeT cpasy HeCKOJIbKO Ba-
PUAHTOB IMOHMMAaHMS IIPOCTEPTHIX PYK bora.
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«10, 21. Ad Israhel autem quid dicit? tota
die expandi manus meas ad plebem non
credentem. 1. hic Istrahel carnalis est, hoc
est Abrahae filii, sed non secundum fidem.
nam Istrahel verus et spiritalis est, qui
credendo videt deum. tota die “semper”
significat, semper enim correpti sunt.
propterea increpantur non credituri, ut
sciant quia ipsi sibi sunt causa perditionis.
potest istud et de salvatore intellegi, qui
in cruce extensis manibus interficientium
se peccatum arguit» *.

«10, 21. O6 H3paune xce 2080pum: yenblii
dewb S npocmupan pyku Mou Kk Hapody He-
nocaywHomy u ynopHomy (Uc. 65, 2). (1)
910 V3panib 1o njaoTu, TO eCTb IeTu AB-
paama, HO He 10 Bepe. Temepb UCTUH-
HBI U OyXOBHBIN V3paunp — sTo [M3pa-
MJIb], KOTOPBIN IOCPEICTBOM BePbI BULUT
Bora. “llenblit teHb” — O3HAUaeT ‘Bcer-
na”, MOTOMY 4TO OHM Bcerpa B Ero py-
Kax. [[Janee amnocTosomM| NOpULAIOTCS Te,
KTO He Oy/ieT BepoBaTh, UTOObI OHM 3HA-
JIM, 9YTO CaMMU SIBJISIIOTCSI IIPUUNHOI CBO-
eit Trbenu. ATOT OTPHIBOK MOKHO TaKKe
otHecTU 1 Ko CriacuTento, KoTopslii, mpo-
crepmu pyku Ha Kpecrte, 06amumit rpex
KasHuBWKX Ero».

* Ambrosiaster. Ad Romanos 10, 21,1 // CSEL. 81/1.P. 360-361.

Takum 06pa3om, 06bIThbsI BOXKUU — 3TO OMHOBPEMEHHO U Helpe-
crtaHHas 3ab6ora Bora o Bepywmux, u PacnsitTue XpucToBo, 061MUMB-

lIee rpex.

B apyrom yxe ymoMsIHyTOM HaMM MecTe (KOMMEHTapuii Ha CTUX
Pum. 2, 21-22) y AMBpocmacTa BCTpedaeTcs, I10 CyTH, aJuleropuieckoe
TOJIKOBAHME COBEPIIEHHO 6€3 BUAMMBIX HA TO OCHOBAHM. AMBPOCHUACT
KakK Obl yBIeKaeTcsl COGCTBEHHO MBICIBIO 1, IePEHOCS €€ Ha ToC/Iey-
IOLIMI OTPBIBOK, BBOAUT aJJIETOPUIO.

CHayvasia aBTOp MHUILET BIIOJIHE B CBOEM OOBIYHOM INepudpacTuye-

CKOM CTHJIe.

«2, 21. Qui ergo alterum doces, teipsum non
doces? 1. hoc est: tu qui gentiles arguis,
quod sine lege et Deo sint, teipsum accusas;
diffidens enim de Christo in lege promisso
in eisdem quae arguis inveniris»*.

«Pum. 2, 21: kak xce mot, yua dpyz020, He yuuulp
ce0s camozo? 1. To 3HAYUT, UTO Thl, 0OBIHSI-
IOV SI3BIYHMKOB B TOM, YTO OHU [KMBYT]
6e3 3akoHa 1 Bora, 06BMHsIeIIb Ce6st caMo-
ro. 6o cBouM HeBepueM Bo XpucTa, 06e-
IIIAHHOTO B 3aKOHe, Thl BIIa/Iaelllb B Te JXe
[3a6my>kmeHus], Kakuie [caM] OCYKIaellb».

* Ambrosiaster. Ad Romanos 2,21-22 // CSEL. 81/1. P. 84-86.
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IlaHHOe MeCTO ysKe IIpUBJIeKaJOCh paHee Kak IIpMUMep TOJKOBAHMS
C MCMOJb30BaHMeM aHanoruu. Ho ganpHemas MbIC/Ib O TOM, YTO XPUCTOC
SIBJISIETCSI CYThI0 BETX03aBETHOT0 3aKOHA, HACTOJIbKO YBeKaeT aBTopa,
UTO BCe OCTa/JIbHbIE TTOCTAHOBJIEHMS HPAaBCTBEHHOTO 3aKOHA, HapyllIae-

MbI€ Myneamu, OH IIpoaoJ>KaeT TOJIKOBATb B TOM JKe€ CBeTe.

«Qui praedicas non furandum furaris?
2. [facis enim quod praedicas fieri non
debere] dum enim fidem Christi per malam
interpretationem subripit negans Christum
nostrum in lege promissum, quod praedicat
non fieri, facit»*.

«IIponogedys He kpacme, Kpadéws? 2. V160
TBI TBOPUILB TO e, 0 UEM IIPOIIOBeAyellb,
YTO 3TOTO JejaTh He AO/DKHO. 60 Kor-
Ja [uyneri] okpagbiBaeT AJYPHBIM TOJIKO-
BaHMeM Bepy XpUCTOBY, OTpeKasiCh Ha-
mero Xpucra, B 3aKoHe 06€TOBaHHOTO,

TO OH TBOPUT TO, O YéM IIPOIOBEYeT,

UTO 3TOT'O HEeJIb34 Oe1aTb».

* Ambrosiaster. Ad Romanos 2,21-22 // CSEL. 81/1.P. 84-86.

[TosryuaeTcs, YTO BOP HE TOT, KTO YKpaJl MaTepualbHble CPeICTBa,
a TOT, KTO 06oJiran Bepy XpuUCTOBY. B maHHOM cyiyuae AMBPOCHACT BbI-
CKa3bIBAETCS IOCTATOUHO 6e3are/UIsIMOHHO, CJIOBHO YHUYTOXAs OYK-
BaJIbHBIN yPOBeHb OHMMAaHMS TeKCTa. XOTsI, KOHEYHO, PAa3yMHO ITpeJIio-
JIOXXUTBH, UTO aBTOP He CTaJ Obl CIOPUTH U C OYKBaJIbHBIM TOHMMAaHMEM
OTpBIBKA.

Hasee cembMast 3aII0BeIb IMOYYAET MCTOJTKOBAHNE B TAKOM JKe CTU-
Jie, a aBTOp MOATBEPXKIAaeT CBOI0 a//IerOpMUYeCcKyI0 HaXOIKy Mapaielb-
HBIM METOJIOM.

*

«2, 22. Qui dicis non moechandum, moecharis?
1. adulterat autem legem, quando veritatem
Christi tollit et mendacium ponit. unde in
alia epistola: adulteratores, ait, verbi Dei»*.

«2, 22. 2080pa: “He npenwb6odeticmayii”,
npentwbodeticmeyeus?

(1) Y60 [nyneii] usmeHsieT 3aKOHY, KOTZIa OT-
peKaeTcst OT UCTUHBI XPUCTOBOI U 3aMeHs -
eT eé J10kb10. [T0 3TOV JKe IpUYMHE B IPYTOM
MOC/IaHMM aTIOCTOJI TOBOPUT: “M3MEeHSIOIye
cnoBy boxnio” (em. 2 Kop. 2,17)».

Ambrosiaster. Ad Romanos 2,21-22 // CSEL. 81/1.P. 84-86.
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Hanee AMBpOCI/IaCT IIMIIeT TO JKe CaMoOe 1 B OTHOIIEeHMM CBATOTAaTCTBA.

«Qui execraris idola, sacrilegium facis? 2. | «[Hywascs udonos, cesmomamcmayeus? (2)
sacrilegus est, quando Christum, quem | CBATOTaTCTBO — OTpeKaThCsl OT XpucTa,
[lex et] profeticus Sermo Deum significat, | Ha KOTOpPOro 3aKOH U IPOPOKY YKA3bIBAIU
negat»*. kak Ha CioBo boxkue».

* Ambrosiaster. Ad Romanos 2,21-22 // CSEL.81/1.P.84-86.

Kpome yka3zaHHbIX IPUMEPOB, MCC/IeJoBaTeN U IPyTHe ClTyyan auie-
ropuyeckux TOJIKOBaHMt y AMBpocuacTa’.

Taxkum 06pasoM BUIHO, YTO AMBPOCHACT — aBTOP, IO MTPaBy COOTHO-
CUMBIJi € TarepeM 6YKBaIMCTOB, — B HEKOTOPBIX OCOOBIX C/TyUasx Impuobera-
€T K TUTIOJIOTMYeCKUM U aJl/IeTOpMUUeCKUM MeTOIaM, XOTSI U He CTOJIb 4acCTo.
[To6yauTebHBIMM MOTHBAMY K 9TOMY MOTYT ObITh KaK KasKyIIIasics IIPOTH-
BOPEUYMBOCTb MOSICHSIEMOTO TEKCTA, TAK M YBJIEYEHHOCTh AMBpOCHACTa Cob-
CTBEHHBIMU MBICIISIMU.

3ak/louenue

AMBpoOCHAaCT — CTOPOHHMK 6YKBATbHOTO TOJIKOBAHMS 6116JIe/ICKMX TEKCTOB.
OnHaKo B MCK/TIOUMTEIbHBIX CYUYastX U OH MCIIOJIb3yeT TUIIOJIOTUYeCKUIt
U aJUIeropuueckuit MetTomsl. [IpUUMHOM 9TOTO SIBJISIOTCS KayKyIlasicsl IIPo-
TUBOPEUMBOCTD IOSICHIEMOTO TEKCTa MM ITOTPe6HOCTb IIPUBECTU TEKCT
B COOTBETCTBME COOGCTBEHHBIM MbIC/IIM AMBpOCHAcTa.

CB0e0bOpa3HbIM M300peTeHeM PUMCKOTO 5K3ereTa SIBJIsSIeTCsI KHOMU-
HaJIbHOEe TepMeHeBTUYECKOe MTPaBUIO», OCHOBAaHHOE Ha CePhE3HOM U yBa-
SKUTEIbHOM OTHOIIEHUM K KakIoMy c/10By CBsiieHHoro ITucauus. ABTop
MIPUMEHSIET eT0 [IJIs1 BhISIBIEHMST JOTIOJTHUTEIBHOTIO CMbIC/IA MCXOMS U3 3T -
moJjioruu Vimenu Boskust, yrioTpe6isieMoro B KOMMEHTHUPYEeMOM OTPhIBKeE.
[TpoBepKa MCI0/Jb30BaHMS STOTO IIpaBi/Ia Ha MaTepuagax BCEro KOpIry-
ca rpousBemeHnit AMBpocKuacTa — TemMa JIJIsl OTAe/IbHOTO MCCIeI0BaHMSI.

9 Hanpumep, B TonkoBaHusx Ha 1 Kop. 5, 7; 11, 26; lan. 4, 23-24 B cBa3u c Ic. 31, 9 (no
CentyaruHte — lc. 32, 9). CMm.: Ambrosiaster. Quaestiones 38 // CSEL. 50. P. 65. Cm. Takxe:
Bussiéres M-P. Ambrosiaster’s Method of Interpretation in the Questions on the Old and
New Testament // Interpreting the Bible and Aristotle in Late Antiquity: The Alexandrian
Commentary Tradition Between Rome and Baghdad / ed. J. Lossl, J. W. Watt. London, 2016.
P.49-65.
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